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Abstract 

	 The objectives of the study were to examine communicative context 

and linguistic strategies on www.Pantip.com about horror story tag. The data 

were collected from 7 posts which have more than 100 comments below 

per each in the range from January to August in 2016. It was found that com-

municative context of ghost stories from Pantip.com represents a chance for 

people, who are interested in ghost and don’t have to reveal their identities, 

to interact with others. Purposes are to share spirit story, exchange aspects, 

and give ideas and entertainment. Act sequence makes us understand that 

ghost storytelling has an order arrangement for 6 speech events. The key makes 

readers on Pantip.com have a fear, belief, and flavor without place and time 

conditions. After analyzing linguistic strategies, we found that all post writers use 

these linguistic strategies: Lexical selection, Using first pronoun, Modification, 

Presupposition, Hyperbole, and Claiming. The mentioned strategies are to make 

a ghost story more real and readers could imagine; furthermore, they believe 
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that these stories are true. Moreover, Pantip.com is also a website which 

people can freely exchange their aspects and experiences. It is compared as 

a virtual community. Having people share and comment in the posts is the 

reproduction for belief about ghost to continually remain in Thai culture.

Keywords:  ghost narration; discourse; Pantip.com

บทคัดย่อ 

	 บทความวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาบริบทการส่ือสารและกลวิธีทางภาษาที่

ใช้ในการเล่าเรื่องผีจากเว็บไซต์ Pantip.com ในแท็กเรื่องเล่าสยองขวัญ โดยเก็บรวบรวม

ข้อมูลจากกระทู้ที่มีจำ�นวนการแสดงความคิดเห็นตั้งแต่ 100 ความคิดเห็นขึ้นไป ระหว่าง

เดือนมกราคม-สิงหาคม พ.ศ.2559 ทั้งหมด 7 กระทู้ ผลการวิจัยพบว่า บริบทการสื่อสาร

เรื่องเล่าผีจากเว็บไซต์ Pantip.com คือพื้นท่ีท่ีเปิดโอกาสให้ผู้ที่สนใจเรื่องเล่าเกี่ยวกับ

ผีสามารถเข้ามาสื่อสารหรือมีปฏิสัมพันธ์ระหว่างกันได้โดยที่ไม่ต้องเปิดเผยตัวตน มีจุด

มุ่งหมายเพื่อบอกเล่าเรื่องราวเก่ียวกับผี แลกเปลี่ยนความคิดเห็น ให้คติเตือนใจและให้

ความบันเทิงแก่ผู้อ่าน การลำ�ดับวัจนกรรมของเรื่องเล่าผีในเว็บไซต์ทำ�ให้เห็นว่า เรื่อง

เล่าผีจะมีการเรียงลำ�ดับเหตุการณ์การสื่อสารท้ังหมด 6 สถานการณ์ และมีการใช้น้ำ�

เสียงที่ทำ�ให้เรื่องเล่าผีเหล่านั้นสามารถสร้างความคิดความเช่ือ ความรู้สึกกลัว เเละสร้าง

อรรถรสให้แก่ผู้อ่านได้ โดยไม่มีข้อจำ�กัดเรื่องของเวลาและสถานท่ี ส่วนผลการวิเคราะห์

กลวิธีทางภาษาพบว่า ผู้เล่าเรื่องผีในเว็บไซต์ Pantip.com ใช้กลวิธีทางภาษาทั้งหมด 

6 กลวิธี ได้แก่ 1) การเลือกใช้คำ�ศัพท์ 2) การใช้สรรพนามแทนตัวผู้เล่า 3) การขยาย

ความ 4) การใช้มูลบท 5) การกล่าว  เกินจริง และ 6) การกล่าวอ้าง กลวิธีทางภาษาดัง

กล่าวเป็นกลวิธีที่ทำ�ให้เรื่องผีมีความสมจริง สามารถทำ�ให้ผู้อ่านเกิดจินตนาการและเช่ือ

ว่าเรื่องผีที่เล่านั้นเป็นเรื่องจริงชวนให้ติดตาม นอกจากน้ีเว็บไซต์ Pantip.com ยังเปรียบ

เสมือนชุมชนที่สามารถเข้ามาแลกเปลี่ยนความคิดเห็นหรือแลกเปลี่ยนประสบการณ์

ได้อย่างเสรีซึ่งเป็นการผลิตซ้ำ�ความเชื่อเรื่องผีให้คงอยู่ในสังคมวัฒนธรรมไทยต่อไป

คำ�สำ�คัญ:  เรื่องเล่าผี; ปริจเฉท; เว็บไซต์ Pantip.com
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บทนำ�

	 ผ ีหมายถงึ “สิง่ทีม่นษุยเ์ช่ือวา่เปน็สภาพลึกลบัมองไมเ่หน็ตัว แตอ่าจปรากฏเหมอืน

มีตัวตนได้ อาจให้คุณหรือโทษได้ มีทั้งดีและร้าย เช่น ผีปู่ย่าตายาย ผีเรือน ผีห่า เรียกคนที่

ตายไปแลว้” (Royal Institute, 2013: 781) เรือ่งเลา่ผเีปน็เรือ่งของความเช่ือทีอ่ยูคู่่กบัสังคม

ไทยมาตัง้แตอ่ดตีจนถงึปจัจบุนั และมกีารเลา่ตอ่กนัมาจากรุน่สูรุ่น่ เรือ่งเลา่ผใีนอดตีมวิีธกีาร

เล่าแบบปากต่อปาก ดังที่ Pinkhanngern (1972: 397-402) ได้กล่าวว่า อำ�นาจลึกลับหรือ

สิง่ศกัดิส์ทิธิท์ีอ่ยูบ่นโลกนีม้กัไดร้บัการบอกเลา่สบืตอ่กนัมาจากคนรุน่กอ่นซึง่สะทอ้นใหเ้หน็

ว่า ความเชื่อเป็นส่วนหนึ่งของวัฒนธรรมในสังคม 

	 ปจัจบุนัสือ่ไดมี้การพฒันาใหก้า้วหนา้มากขึน้ ผูค้นสามารถเขา้ถงึเรือ่งราวตา่งๆได้

อย่างรวดเร็ว  การเล่าเรื่องผีจึงไม่ใช่เป็นเพียงแค่การเล่าจากปากต่อปากอีกต่อไป หากแต่

เป็นการเล่าโดยเขียนลงในเว็บไซต์ซึ่งมีข้อดีหลายประการ เช่น ผู้ใช้สามารถเข้าถึงข้อมูลได้

ง่าย มีความรวดเร็ว และสามารถตอบโต้ผ่านกันได้ เว็บไซต์ที่ได้รับความสนใจจากผู้ใช้งาน

อินเทอร์เน็ตมากที่สุดเว็บไซต์หนึ่งคือ เว็บไซต์พันทิปหรือ Pantip.com

	 เวบ็ไซตพั์นทปิไดร้บัการจดัอันดบัจากเวบ็ไซต์ alexa.com ให้เปน็ 1 ใน10 เวบ็ไซตท์ี่

ได้รบัความนยิมจากคนไทยมากทีส่ดุ (Anonymous, 2015) โดยมบีรกิารหลกัคอืเว็บบอรด์ที่

สมาชกิสามารถตัง้กระทูเ้พือ่ใหส้มาชกิผูอ้ืน่เขา้มาพดูคยุหรอืตอบกระทูไ้ด ้ในเวบ็ไซตจ์ะมกีาร

แบ่งหมวดหมู่หัวข้อการตั้งกระทู้ออกเป็น “ห้อง” และในแต่ละห้องจะถูกแบ่งประเภทแยก

ย่อยลงไปอีกเรียกว่า “แท็ก” เช่น ห้องเฉลิมไทยมีแท็กภาพยนตร์ แท็กโรงภาพยนตร์ แท็ก

คา่ยหนงั เปน็ตน้ จากการจดัแบง่ประเภทดงักลา่วทำ�ใหผู้เ้ขา้ใชเ้วบ็ไซตส์ามารถเขา้ถงึขอ้มลู

ที่ต้องการหรือสนใจได้อย่างสะดวกรวดเร็ว รวมไปถึงการแลกเปล่ียนประสบการณ์ความรู้

	 เรื่องเล่าผีเป็นเรื่องราวหนึ่งที่มีการนำ�มาถ่ายทอดไว้ในเว็บไซต์ Pantip.com โดย

จะจดัอยูใ่นแทก็เร่ืองเลา่สยองขวัญ ทัง้นีค้วามนา่สนใจของเรือ่งเล่าผีในเวบ็ไซต ์Pantip.com 

คอื ภาษาทีใ่ชใ้นเรือ่งเลา่สามารถสรา้งบรรยากาศและส่ืออารมณจ์นทำ�ใหผู้อ้า่นเกดิความกลัว

และเชือ่เร่ืองเหลา่นัน้ได ้โดยผู้เขยีนสามารถติดตามปฏกิริยิาจากผู้อา่นได้ผ่านการแสดงความ

คดิเหน็และมจีำ�นวนการกดเผยแพรห่รอืกดแชร ์(share) และมกีารกดถกูใจ (like) เปน็จำ�นวน

มาก ผู้อ่านสามารถแสดงความคิดเห็นรวมท้ังติดตามเรื่องราวได้อย่างสะดวกและรวดเร็ว

	 จากการศึกษาวรรณกรรมท่ีเก่ียวข้องพบว่า มีผู้สนใจศึกษาเรื่องผีไว้ทั้งแนวทาง

ภาษาศาสตร์และแนวทางคติชนวิทยา โดยงานวิจัยทางภาษาศาสตร์ที่ศึกษาเรื่องผี เช่น 

งานวิจัยของ Hengsuwan (2007) ที่ศึกษาคำ�เรียกประเภทผีของคนไทยในชุมชนวัดสวน
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แก้ว ต.บางเลน อ.บางใหญ่ จ.นนทบุรี งานวิจัยของ Bunmalert (2011) ที่ศึกษาคำ�เรียก

ผีและความเชื่อเรื่องผีในภาษาไทยถิ่นเหนือในหมู่บ้านป่าเสร้าหลวง ตำ�บลสันปูเลย อำ�เภอ

ดอยสะเก็ด จงัหวดัเชียงใหม่ และงานวิจยัของ Worrasetrthasak (2005) ไดศ้กึษาเรื่องเลา่

สยองขวญัของรายการวทิย ุ“เดอะชอ็ค” สว่นการศกึษาเรือ่งผทีางคตชินวทิยา เชน่ งานวจิยั

ของ Chaithongsri (2001) ได้ศึกษาเปรียบเทียบความเชื่อผีปู่ตาภาคอีสานและความเชื่อ

ผีตายายภาคใต้ และ Parichartthanakul (2003) ได้ศึกษาความเช่ือเรื่องผีและพิธีกรรม

เกี่ยวกับผีของชาวไทยโซ่งบ้านไผ่หูช้าง อำ�เภอบางเลน จังหวัดนครปฐม งานวิจัยเรื่องผีทั้ง

สองแนวทางนี้ แม้จะมีวิธีการและแนวทางการวิเคราะห์ที่ต่างกัน แต่ก็สะท้อนให้เห็นว่าคน

ไทยยงัคงมคีวามเช่ือเร่ืองผอียูซ่ึง่เกดิจากการปลกูฝงัและการถา่ยทอดวฒันธรรมจากรุ่นสู่รุน่ 

นอกจากนี้เรื่องผียังเป็นสิ่งที่มีบทบาทสำ�คัญต่อประเพณี จริยธรรม การควบคุมพฤติกรรม 

ตลอดจนการดำ�เนินชีวิตของผู้คนในสังคมนั้น ๆ อีกด้วย

	 จากที่กล่าวมาข้างต้นทำ�ให้เห็นว่า ยังไม่มีผู้ศึกษาเรื่องเล่าผีจากเว็บไซต์ pantip.

com ไว ้ดว้ยเหตนุีผู้ว้จิยัจงึสนใจศกึษาการเลา่เรือ่งผจีากเวบ็ไซตพ์นัทปิเพือ่วเิคราะหบ์ริบท

การสื่อสารและกลวิธีการเล่าเรื่องผีว่ามีบริบทการสื่อสารและใช้กลวิธีทางภาษาในการเล่า

เรือ่งผอียา่งไรทีส่ามารถทำ�ใหผู้ใ้ช้เวบ็ไซตเ์กิดความเช่ือหรอืความรูส้กึกลวัและชวนใหต้ดิตาม

เรื่องเล่านั้นๆ

วัตถุประสงค์ของการวิจัย

	 1. เพื่อวิเคราะห์บริบทการสื่อสารของเรื่องเล่าผีจากเว็บไซต์ Pantip.com

	 2. เพื่อวิเคราะห์กลวิธีทางภาษาที่ใช้ในการเล่าเรื่องผีจากเว็บไซต์ Pantip.com

ขอบเขตของการวิจัย

	 ข้อมูลที่ใช้ในการศึกษาได้จากเว็บไซต์ Pantip.com โดยวิธีการเลือกข้อมูลที่จะ

นำ�มาใชใ้นการวเิคราะห์ดว้ยวธิกีารสุม่ตวัอยา่งแบบเฉพาะเจาะจง (Purposive Sampling) 

จากกระทู้เรื่องเล่าผีในแท็ก   เรื่องเล่าสยองขวัญ เฉพาะกระทู้สนทนาที่มีจำ�นวนการแสดง

ความคิดเห็นตั้งแต่ 100 ความคิดเห็นขึ้นไป ระหว่างเดือนมกราคม 2559–สิงหาคม 2559 

จำ�นวน 7 กระทู้
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วิธีดำ�เนินการวิจัย

	 ศึกษาแนวคิด ทฤษฎี รวมท้ังงานวิจัยท่ีเ ก่ียวข้องกับเรื่องเล่า แนวคิด

ชาติพันธุ์วรรณนาแห่งการสื่อสาร ตลอดจนแนวคิดท่ีเก่ียวข้องกับวัฒนธรรมและความเชื่อ

ผีในสังคมไทย จากนั้นเก็บรวบรวมข้อมูล โดยการสำ�รวจข้อมูลในเว็บไซต์ Pantip.com ใน

แท็กเรื่องสยองขวัญ เลือกกระทู้เรื่องเล่าผีเป็นกลุ่มตัวอย่าง โดยใช้วิธีการสุ่มตัวอย่างแบบ

เฉพาะเจาะจง (Purposive Sampling) และเลอืกกระทูเ้รือ่งเลา่ผใีนแทก็เรือ่ง      สยองขวญั

เฉพาะกระทูส้นทนาทีม่จีำ�นวนการแสดงความคดิเหน็ตัง้แต ่100 ความคดิเหน็ขึน้ไป ระหวา่ง

เดือนมกราคม 2559 – สิงหาคม 2559 จำ�นวน 7 กระทู้ จากนั้นวิเคราะห์บริบทการสื่อสาร

ของเรื่องเล่าผีจากเว็บไซต์ Pantip.com ตามแนวคิดชาติพันธุ์วรรณนาแห่งการสื่อสารของ 

Hymes (1974) และวเิคราะหก์ลวธิทีางภาษาทีใ่ชใ้นการเล่าเรือ่งผีจากเวบ็ไซต ์Pantip.com 

เมือ่ไดผ้ลการวจิยัแลว้จงึเรยีบเรยีงผลการวจิยั    สรปุผลการวจิยั อภิปรายและขอ้เสนอแนะ

แนวคิดที่เกี่ยวข้องกับเรื่องเล่าในทางภาษาศาสตร์

	 เรื่องเล่าในทางภาษาศาสตร์เป็นการศึกษาวิธีการนำ�เรื่องราวหรือประสบการณ์

ที่เกิดขึ้นมาประกอบกันโดยเชื่อมโยงคำ�พูดเข้ากับเหตุการณ์ที่เกิดขึ้น การเปลี่ยนการเรียง

ลำ�ดับของเหตุการณ์ในการเล่าเรื่องเท่ากับเหตุการณ์ของเรื่องราวที่เกิดขึ้นปรับเปลี่ยนไป

ด้วย นอกจากนี้ภาษายังมีส่วนสำ�คัญต่อการเรียงลำ�ดับความสัมพันธ์ของเหตุการณ์ในเรื่อง

เล่านั้นๆ ด้วย (Labov, 1972 cited in Angkapanichkit, 2014: 174-175) เรื่องเล่าจึง

เป็นปริจเฉทหนึ่งที่น่าสนใจศึกษาโดยโครงสร้างปริจเฉทเรื่องเล่า (narrative discourse) 

ตามที่ Longacre (1983 cited in Angkapanichkit, 2014: 63) เสนอไว้ประกอบด้วย

การนำ�เรื่อง (exposition) เหตุการณ์ยั่วยุหรือเหตุการณ์ขัดแย้ง (inciting moment) การ

เพิ่มความขัดแย้ง (developing conflict/tension) จุดตึงเครียด (climax) การคลี่คลาย

ปญัหา (denouement) เหตกุารณต์อ่เนือ่ง (final suspense) และการสรปุ (conclusion)

	 ทัง้นี ้ตวัอยา่งงานวจิยัทีศ่กึษาเรือ่งเลา่ตามแนวทางภาษาศาสตร์ เชน่ งานวจิยัของ 

Vongvirulh (2004) ไดศ้กึษาการวางโครงเรือ่งในปรจิเฉทเรือ่งเล่าจากประสบการณต์รงและ

ประสบการณอ์อ้มในภาษาไทยพบวา่ เรือ่งเลา่ประสบการณต์รงประกอบดว้ย 5 องค์ประกอบ

คือ การเกริ่นนำ� การนำ�เสนอบริบทตัวละครและสถานที่ การดำ�เนินเรื่อง การแสดงทัศนะ 

และการจบเรือ่ง ขณะทีเ่รือ่งเลา่ประสบการณอ์อ้มประกอบดว้ย 6 องค์ประกอบ คือ การเกริน่



วิวิธวรรณสาร 			   ปีที่ 1 ฉบับที่ 3 (กันยายน - ธันวาคม) 256018

นำ� การนำ�เสนอบรบิทตวัละครและสถานที ่การดำ�เนนิเรือ่ง การแสดงทศันะ   การคลีค่ลาย

เรือ่ง และการจบเร่ืองพบวา่มกีารแสดงทศันะของผู้เล่าในเรือ่งเล่าประสบการณต์รงมากกว่า   

	 ส่วนงานวิจัยของ Aungkanawin (2004) ได้ศึกษาปริจเฉทสารคดีท่องเที่ยว

ในอนุสาร อ.ส.ท. โดยมุ่งศึกษา องค์ประกอบและกลวิธีการเล่าเรื่องในสารคดีท่องเที่ยว 

รวมทั้งการเชื่อมโยงความในปริจเฉทสารคดีท่องเที่ยวพบว่า สารคดีท่องเที่ยวในอนุสาร 

อ.ส.ท.แสดงความสัมพันธ์กันด้วยองค์ประกอบ 4 องค์ประกอบ คือ บทนำ� เนื้อเรื่อง 

บทสรุป และบทส่งท้าย สามารถแยกแต่ละองค์ประกอบออกจากกันได้โดยตัดสินการ

แสดงลำ�ดับเวลาและรูปภาษาท่ีใช้มีกลวิธีการเล่าเรื่องด้วยการใช้คำ�บอกเวลาเป็นแกน

ในการดำ�เนินเรื่อง โดยมีผู้เขียนเป็น ผู้เล่าเรื่องราวการท่องเที่ยวผ่านมุมมองของตนเอง 

	 งานวิจัยของ Worrasetrthasak (2005) ได้ศึกษาเรื่องเล่าสยองขวัญของรายการ

วิทยุ “เดอะช็อค” ตามแนวคิดโครงสร้างสัมพันธสารประเภทเรื่องเล่าหรือปริจเฉทเร่ือง

เล่าพบว่า ศิลปะการดำ�เนินรายการเดอะช็อค มีลักษณะเด่น 14 ประการ คือ 1) การ

สนทนาก่อนเข้าสู่เรื่องเล่าสยองขวัญ 2) บทส่งท้าย 3) การปลอบโยน 4) สถานการณ์

เฉพาะหน้า 5) การเปิดช่องทางเพื่อติดต่อกับรายการ 6) การแนะนำ�เรื่องเล่าสยอง

ขวัญ 7) การฝากคำ�ถามในสิ่งท่ีผู้ฟังทางบ้านสงสัย 8) การแทรกคติเตือนใจ 9) การ

แสดงความคิดเห็นหรือความรู้สึก 10) การนำ�ประสบการณ์ของผู้ดำ�เนินรายการมาเล่า

เสริม 11) การแทรกเรื่องความเชื่อ 12) การอ้างถึง 13) การเชิญชวน 14) เสียงประกอบ 

	 ส่วนการนำ�เสนอเรื่องเล่าสยองขวัญของรายการเดอะช็อคจะมีเนื้อหาเก่ียวกับ

สถานที่ ลางบอกเหตุ พฤติกรรมของตัวละครเอกในเรื่องและสิ่งของสำ�คัญในเรื่อง สำ�หรับ

กลวิธีการเล่าเรื่องนิยมใช้กลวิธีการลำ�ดับเหตุการณ์ตามปฏิทินและโครงเรื่องสยองขวัญพบ

การนำ�เร่ือง เหตุการณ์ยั่วยุ การเพิ่มความขัดแย้ง จุดตึงเครียด การคล่ีคลาย เหตุการณ์

ต่อเนื่อง และการสรุป ด้านการใช้ภาษาพบภาษาท่ีใช้ในการต้ังชื่อเรื่องเล่าสยองขวัญที่

สื่อความหมายถึงเรื่องสยองขวัญ สื่อความหมายถึงความตาย สื่อความหมายถึงเรื่องราว

อนัตรายนา่สยดสยอง สือ่ความหมายถงึชือ่หรอืฉายาผ ีและภาษาทีใ่ช้ในเนือ้เรือ่งสยองขวญั

เป็นการใช้ภาษาสนทนาเพื่อกระตุ้นให้ผู้ฟังเกิดความสนใจติดตามเรื่องเล่าสยองขวัญจนจบ

แนวคิดชาติพันธุ์วรรณนาแห่งการสื่อสาร (Ethnography of Communication)

	 แนวคิดชาติพันธ์ุวรรณนาแห่งการสื่อสารเป็นแนวคิดที่เกิดจากการบูรณาการ

ความรูจ้ากหลายสาขาวชิาแลว้นำ�มาศกึษาภาษา ทัง้ภาษาทีใ่ช้ในชวีติประจำ�วนัและภาษาที่
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ใช้เฉพาะโอกาสพิเศษ เพื่อให้ทราบว่าใครพูดอะไร กับใคร อย่างไร ที่ไหน เมื่อไร และทำ�ไม 

แล้วนำ�ภาษามาสรุปให้อยู่ในกฎ แนวคิดนี้เชื่อว่า ภาษาเป็นพฤติกรรมของมนุษย์ซึ่งอยู่ภาย

ใตก้ฎและสามารถอธบิายถงึกฎเหลา่นัน้ได ้(Royal Institute, 2010: 156) โดย Hymes ได้

ให้ความหมายของกรอบ SPEAKING  ว่าตัวอักษรแต่ละตัวในคำ�นี้เป็นอักษรต้นของชื่อองค์

ประกอบที่ต้องวิเคราะห์ตามทฤษฎี ดังนี้

	 S = Setting/ Scene (กาลเทศะ/ฉาก) กาลเทศะหมายถึง เวลา สถานที่ซึ่งเป็น

สภาวะแวดล้อมทางกายภาพของเหตุการณ์สื่อสาร ส่วนฉากหมายถึง สภาวะแวดล้อมท่ี

เป็นนามธรรม เป็นสิ่งสมมติ หรือมีผลทางด้านจิตใจ เช่น การสร้างฉากให้ดูน่ากลัวในหนัง

ผี เป็นต้น 

	 P = Participants (ผู้ร่วมเหตุการณ์) หมายถึง ผู้ส่งสารและผู้รับสาร 

	 E = Ends (จุดหมาย) หมายถึง เป้าหมายหรือผลลัพธ์ที่ผู้ร่วมเหตุการณ์จะได้ใน

การสื่อสาร 

	 A = Act Sequence (การลำ�ดับวัจนกรรม) หมายถึง รูปแบบและเนื้อหาของคำ�

พูดที่นำ�มาเรียงลำ�ดับ

	 K = Key (กุญแจ) หมายถึง น้ำ�เสียง ท่าทาง อารมณ์หรือสีสันในการสื่อสาร เช่น 

สื่อสารแบบเอาจริงเอาจัง แบบเยาะเย้ย เป็นต้น

	 I = Instrumentalities (เครือ่งมอื) หมายถึง การเลอืกวธิสีือ่สาร เชน่ การพดูปาก

เปล่า    การเขียนไปรษณีย์อิเล็กทรอนิกส์ (e-mail) เป็นต้น 

	 N = Norms of Interaction and Interpretation (บรรทัดฐานของปฏิสัมพันธ์

และการตคีวาม) หมายถงึ ลกัษณะเฉพาะของการพดูหรอืการสือ่สารทีต่อ้งตคีวามดว้ยความ

รู้ทางวัฒนธรรมของคนในสังคมนั้นๆซึ่งผู้พูดใช้เพื่อมีปฏิสัมพันธ์ทางสังคมกับผู้ฟัง

	 G = Genre (ประเภทการสื่อสาร) หมายถึง ประเภทของการสื่อสาร เช่น เรื่อง

เล่าร้อยกรอง เป็นต้น

	 จากการทบทวนวรรณกรรมข้างต้น ผู้วิจัยจะนำ�แนวคิดดังกล่าวมาประยุกต์

ใช้ในการศึกษาเร่ืองเล่าผีจากเว็บไซต์ pantip.com โดยแบ่งการวิเคราะห์ออกเป็น 

2 ส่วน ได้แก่ การวิเคราะห์บริบทการสื่อสารเรื่องเล่าผีจากเว็บไซต์ Pantip.com 

และการวิเคราะห์กลวิธีทางภาษาท่ีใช้ในการเล่าเรื่องผีจากเว็บไซต์ Pantip.com 



วิวิธวรรณสาร 			   ปีที่ 1 ฉบับที่ 3 (กันยายน - ธันวาคม) 256020

ผลการวิจัย

	 1. บริบทการสื่อสารของเรื่องเล่าผีในเว็บไซต์ Pantip.com ตามแนวคิด

ชาติพันธุ์วรรณนาแห่งการสื่อสาร

	 จากข้อมูลที่ศึกษาพบว่าบริบทการสื่อสารเรื่องเล่าผีในเว็บไซต์ Pantip.com มี

องค์ประกอบ 8 องค์ประกอบ ดังนี้

	 1.1  ฉาก  (Setting หรือ Scene)  จากข้อมูลที่ศึกษาพบว่า ฉากแบ่งได้เป็น 

2 ลักษณะ คือ 1) ฉากในบริบทเว็บไซต์ Pantip.com คือฉากที่เกิดการเล่าเรื่องผีในแท็ก

เรื่องเล่าสยองขวัญ (https://pantip.com/tag/เร่ืองเล่าสยองขวัญ) ซ่ึงเป็นแท็กที่สมาชิก

ในเว็บไซต์ Pantip.com สามารถบอกเล่าเรื่องสยองขวัญและแสดงความคิดเห็นได้ และ 

2) ฉากในบริบทเรื่องเล่าผี คือฉากในเรื่องเล่าผีที่เกิดเหตุการณ์สยองขวัญพบว่า เวลาที่เกิด

เรื่องผีมักเป็นเวลากลางคืนหรือช่วงใกล้ค่ำ� สถานท่ีเกิดเรื่องผีมักเป็นสถานที่เปล่ียว ไม่มี

คน ที่รกร้าง ทั้งนี้เพราะคนไทยมีความเชื่อว่าผีจะสามารถปรากฏตัวได้เฉพาะตอนกลางคืน

	 1.2 ผู้ร่วมเหตุการณ์ (Participant) ในเว็บไซต์ Pantip.com แท็กเรื่อง

เล่าสยองขวัญ ผู้ร่วมเหตุการณ์ประกอบด้วย 1) เจ้าของกระทู้ คือผู้ที่ตั้งกระทู้เพ่ือ

บอกเล่าประสบการณ์หรือเหตุการณ์เร่ืองผี 2) สมาชิกในเว็บไซต์ Pantip.com แบ่ง

เป็นสมาชิกในเว็บไซต์ Pantip.com ที่ไม่ได้แสดงความคิดเห็น คือ ผู้ใช้งานที่เปิด

เข้ามาอ่านกระทู้ หรือกดสัญลักษณ์ต่างๆในหน้ากระทู้ โดยไม่ได้แสดงความคิดเห็น

ใดๆ และสมาชิกในเว็บไซต์ Pantip.com ท่ีแสดงความคิดเห็นคือผู้ใช้งานท่ีเปิด

เข้ามาอ่านกระทู้และได้แสดงความคิดเห็น และ3) ผู้ที่ไม่ได้เป็นสมาชิกในเว็บไซต์  

Pantip.com คือผู้ใช้งานในเว็บไซต์ Pantip.com ที่กดเข้ามาอ่านกระทู้ในแท็กเรื่องเล่า

สยองขวัญ แต่ไม่สามารถแสดงความคิดเห็นหรือกดสัญลักษณ์ต่าง ๆ ในหน้ากระทู้ได้

	 1.3 จุดหมาย (End) จากข้อมูลที่ศึกษาพบว่า จุดมุ่งหมายของผู้เล่าในแท็กเรื่อง

เล่าสยองขวัญ คือ 1) เพ่ือบอกเล่าเรื่องราวเก่ียวกับผีท่ีเจ้าของกระทู้พบเจอให้ผู้ที่สนใจได้

เข้ามาอ่านและแสดงความคิดเห็น 2) เพื่อแลกเปลี่ยนประสบการณ์และความคิดเห็นเกี่ยว

กับเรื่องเล่าสยองขวัญระหว่างเจ้าของกระทู้และสมาชิกในเว็บไซต์ Pantip.com 3) เพื่อให้

คติเตือนใจหรือสอนใจแก่ผู้ที่เข้ามาอ่าน โดยเจ้าของกระทู้จะให้คำ�แนะนำ� หรือคติเตือนใจ

แก่ผู้อ่าน และ 4) เพื่อให้ความบันเทิงแก่ผู้ที่เข้ามาอ่านเรื่องเล่าผี
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 	 1.4 ลำ�ดับวัจนกรรม (Act Sequence) จากข้อมูลที่ศึกษาพบว่ามีลำ�ดับ

เหตุการณ์สื่อสาร 6 สถานการณ์ ดังนี้

		  1) การเปดิเร่ือง เป็นการทำ�ใหผู้อ้า่นทราบถึงข้อมลูเบือ้งตน้ของเรือ่งเลา่

นัน้ๆ โดย  ผูเ้ลา่จะมรูีปแบบการเปดิเรือ่ง 2 รปูแบบ ได้แก ่1) การเปดิเรือ่งแบบบรรยาย คอื

การทีผู่เ้ลา่จะใหข้อ้มลูวา่เรือ่งทีก่ำ�ลงัจะเลา่เปน็เร่ืองทีเ่กิดข้ึนจากประสบการณ์ของตวัเองซึง่

เป็นการยืนยันว่าเรื่องที่เล่าเป็นเรื่องที่เกิดขึ้นจริง เช่น เรื่องที่ผมจะเล่าในวันนี้เป็นเรื่องที่ผม

ไดเ้ขา้ไปพวัพนัดว้ยสว่นหนึง่บวกกับคำ�บอกเลา่ของเจา้ตวัซึง่ทัง้หมดนัน้เปน็ประสบการณท์ี่

เกิดขึ้นในชีวิตผมเพราะฉะนั้นจึงเป็นเรื่องจริงทั้งหมด  และ 2) การเปิดเรื่องแบบสั้นกระชับ

เพือ่บอกวตัถปุระสงคข์องการเลา่และเนน้ย้ำ�วา่เรือ่งทีเ่ลา่นัน้เปน็เรือ่งจรงิ เช่น เรือ่งนีถ้า้ใคร

ไม่เจอ   กับตัว ก็ยากที่จะเชื่อ

		  2) การบอกเวลา สถานที่เกิดเหตุ และแนะนำ�ตัวละคร เมื่อผู้เล่าเปิด

เรื่องแล้ว ลำ�ดับต่อมา ผู้เล่าจะบอกเล่าถึงเวลา สถานที่เกิดเหตุ และแนะนำ�ตัวละคร การ

บรรยายเวลาและสภาพแวดลอ้มของสถานทีเ่กดิเหตท่ีุเกีย่วขอ้งกบัเรือ่งเลา่ผีจะทำ�ใหผู้อ้า่น

สามารถจนิตนาการภาพเหตกุารณท์ี ่ผูเ้ลา่ตอ้งการจะสือ่ได ้สว่นการแนะนำ�ตวัละครจะทำ�ให้

ผูอ้า่นเกดิความเขา้ใจความสมัพนัธข์องตัวละครในเรือ่งเลา่ทำ�ให้สามารถเขา้ใจและเชือ่มโยง

ความสัมพันธ์กับสถานการณ์การณ์สื่อสารในเรื่องเล่านั้นได้ เช่น เพื่อนเราชื่อแอนเป็นทอม

ตัวเล็กๆ ที่สุดในกลุ่ม พวกเราเรียนอยู่มหาลัยปี 4 แล้วค่ะ นิเทศศาสตร์เอกโทรทัศน์ค่ะ ที่

ราชภัฏแห่งหนึ่งชื่อดังย่านฝั่งธน (ลูกสุริยะ) วันหนึ่งประมาณสิ้นเดือนพฤศจิกายน

 		  3) การดำ�เนินเรื่อง เป็นการดำ�เนินเรื่องแบบการแสดงทรรศนะ คือผู้

เล่าจะบรรยายเนื้อเรื่องและเพิ่มความรู้สึกของตนเองเก่ียวกับบรรยากาศ สถานที่ หรือตัว

ละคร เพื่อเพิ่มสีสันของเรื่องเล่าผี เช่น เสียงหมาหอนที่จู่ ๆ มันหอนพร้อมกันทั้งวัด อันที่

จรงิเสยีงหมาหอนกไ็มแ่ปลกเทา่ไหรเ่ดนิทางมารอ้ยกวา่วดัไดย้นิบอ่ยมาก แตท่ีว่ดัแหง่นีม้นั

พรอ้มใจกนัหอนเป็นเวลานานเกอืบคร่ึงช่ัวโมง หอนจนผมตอ้งเอาคลปิมาอดัไวแ้ละเปน็เสยีง

หอนโทนแปลก ๆ  แหลม ๆ  ฟงัแลว้รูส้กึเยน็จบัขัว้หวัใจจนสตแิทบไมอ่ยูก่บัเนือ้กบัตวัเพราะ

บวกกบับรรยากาศโดยรอบทีว่งัเวงมืดมดิและนอนอยูค่นเดยีวโดยมโีลงเยน็อกี 2 โลงหา่งไม่

ไกลมากนักเป็นเพื่อนจึงทำ�ให้สติแทบหลุด 

 		  4) การบอกสาเหตุที่ทำ�ให้เจอผีหรือสาเหตุของเหตุการณ์ที่เกิดขึ้น

ในเรื่องเล่าผี เมื่อผู้เล่าดำ�เนินเรื่องโดยการแสดงทรรศนะ ต่อมาผู้เล่าจะบอกถึงสาเหตุที่
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ทำ�ให้เจอผีหรือสาเหตุของเหตุการณ์ท่ีเกิดขึ้นในเรื่องเล่าผีซึ่งเปรียบเสมือนเป็นจุดคลาย

ปมของเรื่องเล่าผี เช่น เธอเล่าให้ฟังถึงความไม่พร้อมเป็นอย่างมากในตอนนั้น ทั้งงานทั้ง

เงนิมนัไมเ่พยีงพอทีจ่ะตอ้งเลีย้งอกีชวีติหนึง่จงึตดัสนิใจทำ�สิง่ทีไ่มอ่าจแกไ้ดช้วีติหนึง่ตอ้งถกู

ทำ�ลายโดยทีไ่มไ่ดรู้อ้ะไรเลยแมเ้จตนาจะเปน็อยา่งไร แตน่ัน่มนักค็อืหนึง่ชวีติ ชวีติอนับรสิทุธิ์

		  5) การปดิเรือ่ง เปน็สว่นทีผู่เ้ลา่จะทำ�การจบเร่ืองเลา่นัน้ๆ โดยเรือ่งเลา่

ผีในเว็บไซต์ Pantip.com ผู้เล่าจะมีรูปแบบการปิดเรื่อง 2 รูปแบบ ได้แก่ 1) การปิดเรื่อง

แบบให้ข้อคิดคติสอนใจแก่ผู้อ่านถึงเรื่องบาปบุญและกรรม เพื่อให้ผู้อ่านคิดตามและนำ�ไป

ปรับเปลี่ยนการกระทำ�ของตัวเอง เช่น สิ่งหนึ่งที่ผมรับรู้คือสิ่งที่ทำ�ให้เธอตกอยู่ในสภาพนี้

ไม่ใช่ว่าเธอทำ�ไม่ดีต่อพระแต่รวมไปถึงเพื่อนมนุษย์ด้วยกัน ปากที่มีแผลเหวอะหวะเกิดจาก

การทีเ่ธอชอบพูดสอ่เสยีดเหนบ็แนมด่าทอใสร่า้ยคนอืน่ไปท่ัว  นสิยัขีต้ระหนีก่บัคนรอบตวัที่

คิดว่าเขามีแล้ว บาปที่เธอทำ�ร้ายศาสนา ถามว่าทำ�ไมการที่คนหนึ่งคนจะทำ�ไม่ดีต่อพระนั้น

ตอ้งรบักรรมหนกั เพราะอยา่งหนึง่คอื ข้อถือปฏบิตัขิองพระ อยา่งนอ้ยๆท่านกม็ศีลีมากกวา่

เรา แล้วเราจะมีอะไรเอาไปด่าเขา  ถ้าเรายังไม่ดีการเห็นต่างไม่ผิด หากแต่ความคิดนั้นต้อง

ไม่ทำ�ร้ายใคร บุญที่เธอเผื่อแผ่ไปยังหมาแมวคนยากไร้ในบางครั้งก็ยังช่วยเธอไว้ได้บ้างแต่

ก็ไม่อาจลบล้างบาปที่ก่อ และ 2) การปิดเรื่องแบบเน้นย้ำ�ว่าเรื่องท่ีเล่าเป็นเรื่องจริง เช่น 

เรื่องราวคราวนี้อาจจะดูเกินจริงไม่น่าเช่ือสักเท่าไหร่แต่ก็ยังยืนยันคำ�เดิมว่า ไม่ได้แต่งครับ

 		  6) ความคดิเหน็และความรูส้กึของผูอ้า่น เปน็สว่นทีม่กีารแสดงความ

คิดเห็นและความรู้สึกของสมาชิกในเว็บไซต์ Pantip.com ต่อเรื่องเล่าผี โดยมีทั้งหมด 4 รูป

แบบ ได้แก่ 1) การแสดงความคิดเห็นว่าติดตามเรื่องเล่าผี เช่น ติดตามพี่จขกท.มาตั้งเเต่

เรื่องเเรกๆ เลยค่ะ 2) การแสดงความคิดเห็นว่าเชื่อเรื่องเล่าผี เช่น อ่านไปเรื่อย ๆ ใจหวิว

ตาม 3) การแสดงความรู้สึกท่ีเกิดขึ้นหลังอ่านเรื่องเล่าผี เช่น “ลืมหนูแล้ว...” เจอคำ�นี้ไป

น้ำ�ตาคลอเลยสงสารคุณพ่อคุณแม่และน้องมากเลือกได้คงไม่อยากทำ�ร้ายน้องแบบนั้น ขอ

ให้อโหสิกรรมให้กันและกลับไปเป็นครอบครัวเดียวกันอีกคร้ังนะ และ 4) การแสดงความ

ชื่นชมและความเป็นห่วงต่อเจ้าของกระทู้ เช่น น้องจขกท. สบายดีน้า หายไปนานแอบห่วง 

	 1.5 กุญแจ (Key) คือน้ำ�เสียงที่ใช้ในการเล่าเรื่องผีในเว็บไซต์ Pantip.com มี

ลักษณะที่จริงจังเพื่อให้เกิดความเช่ือว่าเรื่องท่ีเจ้าของกระทู้เล่านั้นเป็นเร่ืองจริง เช่น ใช้น้ำ�

เสียงจริงจังในการอธิบายลักษณะผีหรือการกระทำ�ของผีอย่างละเอียด นอกจากนี้มีการใช้

น้ำ�เสียงท่ีหวาดกลัวเพื่อบอกความรู้สึกของผู้เล่าขณะเกิดเหตุการณ์ทำ�ให้ผู้อ่านเกิดความ
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รู้สึกร่วมกับเรื่องราว เช่น ใช้น้ำ�เสียงหวาดกลัวต่อเหตุการณ์ สยองขวัญที่ผู้เล่าประสบ 

และในตอนสุดท้ายของเรื่องเจ้าของกระทู้มีการใช้น้ำ�เสียงส่ังสอนในการให้คติเตือนใจเพ่ือ

ให้ผู้อ่านเกิดอุทาหรณ์ในการดำ�เนินชีวิต เช่น ใช้น้ำ�เสียงสั่งสอนในเรื่องของกฎแห่งกรรม 

	 1.6 เครือ่งมอื (Instrumentalities) การสือ่สารในเวบ็ไซต ์Pantip.com เป็นการ

สื่อสารผ่านคอมพิวเตอร์ด้วยระบบอินเทอร์เน็ต ทำ�ให้ผู้ใช้เว็บไซต์สามารถแสดงความคิด

เห็นรวมทั้งยังสามารถติดตามเรื่องราวได้อย่างสะดวกและรวดเร็ว โดยเครื่องมือที่ใช้ใน

การสื่อสารนั้นต้องสามารถรับอินเทอร์เน็ตได้ เช่น สมาร์ทโฟน โน้ตบุ๊ก แท็บเล็ต เป็นต้น

	 1.7 บรรทัดฐานของปฏิสัมพันธ์และการตีความ (Norm of Interaction 

and Interpretation) 

		  1) บรรทัดฐานของการปฏิสัมพันธ์ คือเว็บไซต์ Pantip.com เปรียบ

เสมือนชุมชนเสมือนจริงท่ีสมาชิกในเว็บไซต์สามารถแลกเปล่ียนความคิดเห็นกันได้อย่าง

เสรีและไม่จำ�เป็นต้องเปิดเผยตัวตนว่าเป็นใคร ทำ�ให้การส่ือสารในเว็บไซต์ Pantip.com 

เปน็การสือ่สารทีผู่ต้ั้งกระทูแ้ละผูท้ีม่าแสดงความคดิเหน็กล้าทีจ่ะเปดิเผยเรือ่งราวและความ

คิดเห็นของตน นอกจากนี้เว็บไซต์ Pantip.com ยังได้มีข้อปฏิบัติที่ผู้สร้างเว็บไซต์ได้ตั้งขึ้น

เพือ่ใหส้มาชกิในเวบ็ไซต์เคารพและปฏบัิติรว่มกนั หากสมาชกิละเมดิกฎระเบยีบทางทมีงาน

มีสิทธิ์ที่จะลบข้อความ และสมาชิกในเว็บไซต์ก็สามารถแจ้งทีมงานเมื่อพบเห็นข้อความท่ี

ละเมิดกฎได้เช่นกัน นอกจากข้อปฏิบัติท่ีผู้สร้างได้สร้างไว้นั้น ยังพบกฎระเบียบที่เปรียบ

เสมอืนบรรทัดฐานของการสือ่สารในเวบ็ไซต ์Pantip.com คอืการใชค้ำ�ไมส่ภุาพ สมาชิกใน

เวบ็ไซตส์ามารถแลกเปลีย่นประสบการณแ์ละแสดงความคดิเหน็ไดอ้ยา่งเสรโีดยทีต่อ้งไมใ่ช้

คำ�ไม่สุภาพหรือหลีกเลี่ยงการใช้คำ�ไม่สุภาพ นอกจากนี้ยังพบการยกเว้นการใช้คำ�ไม่สุภาพ

ในบางบริบท เช่น การเล่าเรื่องผีที่เป็นบทสนทนาระหว่างตัวละครที่เป็นเพื่อน จึงมีการใช้

คำ�ไม่สุภาพบ้าง แต่เป็นที่ยอมรับของสมาชิกในเว็บไซต์ได้ เพราะเป็นบริบทที่ผู้เล่าต้องการ

นำ�เสนอให้เหมือนเหตุการณ์จริง นอกจากน้ีการใช้ภาษาในเว็บไซต์ Pantip.com มีระดับ

วัจนลีลาแบบเป็นกันเอง ทำ�ให้การแลกเปลี่ยนประสบการณ์และความคิดเห็นของสมาชิก

ในเว็บไซต์มีความสนิทสนม

	 2) บรรทัดฐานในการตีความ คอืผูอ้า่นกระทูเ้รือ่งเลา่ผีจากเวบ็ไซต์ Pantip.com 

เกิดความเชือ่วา่เร่ืองเลา่ผนีัน้เปน็เรือ่งจรงิ เกิดความรูส้กึกลวัและความรูส้กึรว่มกบัเร่ืองเลา่ผี

ซึง่เกดิจากการใชภ้าษาทีผู่เ้ลา่ใชใ้นการเลา่เรือ่งผทีีท่ำ�ใหผู้อ้า่นจนิตนาการภาพเหตกุารณต์าม 
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นอกจากนีค้นไทยยงัคงมคีวามเชือ่เก่ียวกบัผหีรอืสิง่ลีล้บัอยูซ่ึง่เปน็ความเช่ือทีอ่ยูคู่่กบัคนไทย

มาอยา่งยาวนาน และเปน็สว่นประกอบหนึง่ของวฒันธรรมไทย ดงัจะเหน็ไดจ้ากทกุพืน้ทีใ่น

ประเทศไทยลว้นแตม่เีรือ่งราวเกีย่วกบัผหีรอืสิง่ลีล้บัจนเกดิเปน็ประเพณหีรอืพธิกีรรมตา่ง ๆ  

จดุรว่มทางวฒันธรรมนีเ้องมสีว่นทำ�ใหผู้อ้า่นตคีวามเรือ่งเลา่ผทีีไ่ดอ้า่นวา่ เปน็เรือ่งทีเ่กดิขึน้

จริง ทำ�ให้เกิดความเชื่อและความรู้สึกร่วมไปกับเรื่องเล่าผี เรื่องเล่าผีจึงเป็นเรื่องเล่าหนึ่งที่

ชวนใหผู้อ้า่นตดิตามและตคีวามเรือ่งเลา่ผไีดอ้ยา่งเขา้ใจจนกระทัง่เชือ่ไปกบัเรือ่งเลา่ผนีัน้ ๆ

	 1.8 ประเภทการสื่อสาร (Genre) ประเภทการสื่อสารในเรื่องเล่าผีเว็บไซต์ 

Pantip.com ในแท็กเรื่องเล่าสยองขวัญจัดเป็นปริจเฉทเรื่องเล่า ซ่ึงประกอบด้วย 6 

โครงสร้าง ได้แก่ 1) การนำ�เรื่อง (exposition) 2) เหตุการณ์ยั่วยุหรือเหตุการณ์ขัดแย้ง 

(inciting moment) 3) การเพิ่มความขัดแย้ง (developing conflict หรือ tension) จุด

ตึงเครียด (climax) 4) การคลี่คลายปัญหา (denouement) 5) เหตุการณ์ต่อเนื่อง (final 

suspense) และ 6) การสรปุ (conclusion) ซึง่สอดคลอ้งกบัที ่Longacre (1983) ไดเ้สนอไว้  

	 อย่างไรก็ตาม การศึกษาบริบทการสื่อสารของเรื่องเล่าผีจากเว็บไซต์   

Pantip.com ตามแนวชาติพันธุ์วรรณนาแห่งการสื่อสารของ Hymes ทำ�ให้พบว่าเรื่อง 

เล่าผีจากเว็บไซต์ Pantip.com เป็นพื้นที่ที่เปิดโอกาสให้ผู้ที่สนใจเรื่องที่เกี่ยวกับผีเข้ามา

สื่อสารหรือมีปฏิสัมพันธ์โดยที่ไม่จำ�เป็นต้องเปิดเผยตัวตนว่าเป็นใคร โดยมีจุดมุ่งหมาย

เพื่อบอกเล่าเรื่องราวเกี่ยวกับผีและแลกเปลี่ยนความคิดเห็น รวมทั้งให้คติเตือนใจและให ้

ความบันเทิงแก่ผู้อ่านโดยไม่มีข้อจำ�กัดในเรื่องของเวลาและสถานที่ เปรียบเสมือนชุมชน

หนึง่ในโลกออนไลน ์การลำ�ดบัวจันกรรมทำ�ใหท้ราบลำ�ดบัเหตกุารณข์องเรือ่งเล่าผีตัง้แตต่น้ 

จนจบประกอบกบัการใชน้้ำ�เสยีงทีจ่รงิจงัเพือ่ใหผู้อ้า่นเชือ่วา่ เรือ่งเลา่ผเีหลา่นัน้เปน็เรือ่งจรงิ

และสามารถทำ�ให้ผู้อ่านเกิดความรู้สึกกลัวได้ 

	 นอกจากนี้ยังมีการใช้น้ำ�เสียงท่ีหวาดกลัวเพื่อบอกความรู้สึกของผู้เล่าขณะเกิด

เหตุการณ์ และการใชน้ำ�เสียงสั่งสอนในการให้คติเตือนใจผู้อ่านอีกด้วย ทั้งนี้ ภาษาที่ใช้ใน

การเลา่เรือ่งผมีสีว่นสำ�คญัในการผลติซ้ำ�ความเชือ่เรือ่งผใีหค้งอยูใ่นสงัคมและวฒันธรรมไทย 

โดยทีผู้่เลา่จะใชก้ลวิธทีางภาษาทีห่ลากหลายเพ่ือให้ผูอ้า่นเกดิความเชือ่ ความกลัว และชวน

ให้ติดตามเรื่องเล่าผีนั้น ๆ ซึ่งจะกล่าวไว้ในส่วนต่อไป

	 2. กลวิธีทางภาษาที่ใช้ในการเล่าเรื่องผีในเว็บไซต์ pantip.com
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	 จากการวิเคราะห์ข้อมูลพบกลวิธีทางภาษาที่ใช้ในการเล่าเรื่องผีในเว็บไซต์  

pantip.com 6 กลวิธี ดังนี้

	 2.1 การเลือกใช้คำ�หรือกลุ่มคำ� คือการที่ผู้เล่าเลือกสรรคำ�มาใช้เพื่อส่ืออารมณ์ 

ความรูส้กึ และความคดิของผูเ้ลา่ ฮลัลเิดย์ (Halliday) ไดก้ลา่วไวว้า่ คำ�ศพัทเ์ปน็สว่นสำ�คญั

ในการกำ�หนดโครงสร้างความคิด (Fowler, 1991: 80 cited in Kaewjungate, 2010) 

การที่ผู้เล่าเรื่องผีเลือกใช้คำ�หรือกลุ่มคำ�ต่าง ๆ ทำ�ให้ผู้อ่านเกิดความกลัว เกิดจินตนาการ

ภาพตามและเกิดความเชื่อว่าเรื่องที่ผู้เล่าเรื่องผีถ่ายทอดมาน้ันเป็นเรื่องที่เกิดขึ้นจริง จาก

ข้อมูลที่ใช้ในการวิจัยพบว่า ผู้เล่าใช้กลวิธีการเลือกใช้คำ�หรือกลุ่มคำ�ในการเล่าเรื่องผีเพื่อ

แสดงลักษณะต่าง ๆ ทั้งหมด 4 กลวิธี ได้แก่ 1) การเลือกใช้คำ�หรือกลุ่มคำ�แสดงลักษณะ

ของผี  2) การเลือกใช้คำ�หรือกลุ่มคำ�เพื่อแสดงสถานที่ 3) การเลือกใช้คำ�หรือกลุ่มคำ�เพื่อ

แสดงการกระทำ�ของตัวละคร 4) การเลือกใช้คำ�หรือกลุ่มคำ�ที่แสดงความรู้สึกของผู้เล่า  

ดังนี้

	 ตัวอย่างที่ 1

		  ร่างสูงใหญ่ของผู้หญิงคนหนึ่ง สภาพน่าเกลียดน่ากลัวไม่น่ามอง

	 เอามาก ๆ ร่างกายที่ผอมแห้งหนังติดกระดูก น้ำ�เลือดน้ำ�หนองที่หยดย้อย

	 ลงมาแทบจะตลอดเวลาปากที่เป็นแผลเหวอะหวะ ดูน่าจะทรมานเป็นอย่าง

	 มาก (เริ่ม…, 13 มี.ค. 59) 	 					   

	                                   						    

	 จากตวัอยา่งท่ี 1 ผูเ้ลา่เลอืกใชค้ำ�หรอืกลุม่คำ�ทีแ่สดงลักษณะของผีซึง่การบรรยาย

ลักษณะของผีมักเป็นการใช้คำ�หรือกลุ่มคำ�ที่แสดงให้เห็นภาพที่ไม่น่ามอง ความน่าเกลียด 

ทำ�ใหเ้หน็วา่ลกัษณะของผใีนมโนทัศนข์องคนไทยมักจะมลีกัษณะทีไ่มน่า่มองนกั ชว่ยตอกย้ำ�

ให้ผู้อ่านจินตนาการภาพตาม ทำ�ให้ผู้อ่านเกิดความกลัวและเช่ือว่าผีจะต้องมีลักษณะน่า

เกลียด นอกจากนี้ผู้วิจัยยังพบว่า ผู้เล่าเรื่องผีเลือกใช้คำ�หรือกลุ่มคำ�ที่แสดงลักษณะของ

สถานที่ในเรื่องเล่าผี ดังตัวอย่างที่ 2

	 ตัวอย่างที่ 2

		  ต้นไม้ใหญ่ต้นหนึ่งในนั้น มีศาลไม้เก่า ๆ โทรม ๆ ตั้งอยู่ ยังมีเศษซาก

	 สิ่งศักดิ์สิทธิ์ผุพังมากมาย ทั้งศาล ทั้งพุทธรูปที่แตกหัก รวมไปถึงตุ๊กตานางรำ�	
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	 ของประดับศาลมากมายหลายอย่างที่ผู้คนไม่รู้จะเอาไปไว้ที่ไหน เศษซาก

	 อันน่าขนลุก (อย่าลืม...ฉัน, 14 ส.ค. 59)		 		                                   

	 จากตัวอย่างที่ 2 จะเห็นว่า สถานที่ในเรื่องเล่าผีจะมีลักษณะรกร้าง เก่าแก่ และ

เสื่อมโทรม เพ่ือสร้างบรรยากาศที่ตื่นเต้น น่ากลัว และวังเวง ทำ�ให้ผู้อ่านเกิดจินตนาการ

ภาพสถานที่ได้ชัดเจน รวมทั้งยังทำ�ให้ผู้อ่านเกิดความรู้สึกกลัวและเกิดความเชื่อว่าสถานที่

ดังกล่าวเป็นสถานที่ที่มีสิ่งลี้ลับอยู่ นอกจากนี้ผู้วิจัยยังพบว่าผู้เล่าเรื่องผีเลือกใช้คำ�หรือกลุ่ม

คำ�แสดงการกระทำ�ของตัวละคร ดังตัวอย่างที่ 3			             

	 ตัวอย่างที่ 3

		  ผมตกใจมากและยังคงหลับหูหลับตาอยู่เหมือนเดิม ผมพยายาม	

	 ตะกายตัวอีกครั้ง ถีบขาด้วยแรงทั้งหมดที่มีโดยที่ยังสัมผัสได้ถึงมือเล็ก ๆ 

	 นั้นที่กำ�ข้อเท้าผมไว้แน่น (ต้นสาย...และ...ปลายทาง, 17 พ.ค. 59)

	 จากตัวอย่างท่ี 3 จะเห็นว่าผู้เล่าเร่ืองผีเลือกใช้คำ�หรือกลุ่มคำ�เพื่อการกล่าวถึง

การกระทำ�ของตัวละคร ที่พยายามปีนป่าย ถีบขา และทำ�ทุกทางเพื่อให้หนีจากบางสิ่งได้

สำ�เร็จ ซึ่งในบริบทนี้คือ การหนีจากมือของผีที่กำ�ข้อเท้าของเขาเอาไว้แน่น ทำ�ให้ผู้อ่านเกิด

ความรู้สึกร่วมและเข้าใจความรู้สึกหรือการกระทำ�ของตัวละคร นอกจากนี้ผู้วิจัยยังพบว่า 

ผู้เล่าเรื่องผีเลือกใช้คำ�หรือกลุ่มคำ�เพื่อแสดงความรู้สึกของผู้เล่า

	 ตัวอย่างที่ 4

		  และในตอนนั้นเองผมก็เห็นมือซีด ๆ มือหนึ่งโผล่มาจากความมืด 

	 ด้านหลังเขา คว้าเข้าที่ข้อมือของเขาแล้วพยายามลากเขาให้ถอยหลังกลับไป 

	 พร้อม ๆ กับที่ผมตกใจตื่นพอดี (เริ่ม..., 13 มี.ค. 59) 

	 จากตวัอยา่งที ่4 จะเหน็วา่ ผูเ้ลา่เรือ่งผเีลอืกใชค้ำ�หรอืกลุม่คำ�เพือ่แสดงความรูส้กึ

ของผู้เล่า โดยกล่าวถึงการกระทำ�ของตัวละครท่ีเป็นผีท่ีกำ�ลังยื่นมืออันขาวซีดไปจับข้อมือ

ของชายคนหนึง่จากความมดืดา้นหลงัดว้ยความรวดเรว็ การเลือกใชค้ำ�หรอืกลุม่คำ�ดงักล่าว

ทำ�ใหผู้อ้า่นรูส้กึกลวัทีม่มีอืจากความมดืมาควา้ข้อมอืของชายผูน้ัน้อยา่งรวดเรว็ ทำ�ใหผู้อ้า่น

จินตนาการภาพการกระทำ�ของตัวละครผีและเกิดความรู้สึกกลัวจากการกระทำ�ดังกล่าว

	 2.2 การใชส้รรพนามแทนตวัผู้เลา่ การใชส้รรพนามแทนตวัผู้เล่าในเรือ่งเล่าผีจาก

เวบ็ไซต ์Pantip.com เปน็การใชค้ำ�สรรพนามบรุษุที ่1 แทนตวัผูเ้ลา่ในการเลา่เรือ่งแสดงให้
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เหน็ถึงความใกลช้ดิระหวา่งผูเ้ลา่กบัผูอ้า่น และทำ�ใหเ้กดิการปฏสิมัพนัธก์นัด้วยความรูส้กึที่

เป็นกันเอง อีกทั้งยังทำ�ให้ผู้อ่านรู้สึกว่า เรื่องเล่าผีนั้นมาจากประสบการณ์ของผู้เล่าโดยตรง

และช่วยให้เรื่องเล่าผีดูน่าเชื่อถือมากยิ่งขึ้น

	 ตัวอย่างที่ 5

		  ผมตกใจมากและยังคงหลับหูหลับตาอยู่เหมือนเดิม ผมพยายาม	

	 ตะกายตัวอีกครั้ง ถีบขาด้วยแรงทั้งหมดที่มีโดยที่ยังสัมผัสได้ถึงมือเล็ก ๆ 

	 นั้นที่กำ�ข้อเท้าผมไว้แน่น (ต้นสาย...และ...ปลายทาง, 17 พ.ค. 59)    

	 ตัวอย่างที่ 6 

 		  เราก็เพิ่งรู้ว่า เจ้าที่ควรจะอยู่ที่พื้นดิน บ้านไหนที่เจ้าที่อยู่ข้างบน

	 เจ้าที่จะแรงค่ะ (เพราะนอนทับที่ตัวเองตาย/ผีที่สนามบินย่านดอน, 

	 21 มี.ค. 59)

      	 จากตัวอย่างที่ 5-6 จะเห็นว่า ผู้เล่าเรื่องผีเลือกใช้คำ�สรรพนาม “ผม” และ “เรา” 

ซึง่ทัง้สองคำ�เปน็คำ�สรรพนามบรุษุที ่1 แทนตวัผูเ้ลา่ โดยคำ�วา่ “ผม” ใช้กบัผู้เล่าทีเ่ปน็ผู้ชาย

และคำ�ว่า“เรา” ในเรื่องเพราะนอนทับที่ตัวเองตาย/ผีที่สนามบินย่านดอนเมืองเป็นการใช้

สรรพนามบรุษุที ่1 แทนตวัผูเ้ลา่ทีเ่ปน็ผูห้ญงิ สงัเกตไดจ้ากคำ�วา่คะ่ทีท่ำ�ใหท้ราบวา่ผูเ้ลา่เปน็

ผูห้ญงิ การเลอืกใชค้ำ�สรรพนามบรุษุที ่1 แทนตวัผูเ้ลา่ขา้งตน้ทำ�ใหผู้้อา่นรูสึ้กวา่เรือ่งเล่าผีนัน้

เป็นประสบการณ์ที่เกิดข้ึนกับผู้เล่าโดยตรง และเกิดความเช่ือว่าเรื่องเล่าผีนั้นเป็นเรื่องจริง

	 2.3 การขยายความ เป็นการใช้ถ้อยคำ�ที่เป็นส่วนขยายอาจเป็นคำ�วลีหรือ

อนุพากย์เพื่อเน้นส่วนท่ีต้องการขยายให้มีความหมายเด่นชัด เกิดภาพหรือความคิดบาง

อย่างชัดเจนมากยิ่งขึ้น ส่วนขยายนี้เป็นกลวิธีที่ทำ�ให้เกิดส่วนที่เด่นชัดและส่วนที่เป็น

พื้นหลังโดยส่วนพื้นหลังมักจะเป็นส่วนประกอบที่ช่วยสนับสนุนการปรากฏตัวของส่ิงที่

ต้องการเน้นเช่นถ้อยคำ�แสดงสถานท่ีบรรยากาศเวลา (Angkapanichkit, 2014: 151)

	 ตัวอย่างที่ 7

		  ผมเดินตามเพื่อนไปที่ห้องนอนของคุณยาย พอเดินพ้นประตูเข้าไป 	

	 คุณยายนอนอยู่บนเตียงในห้องนั้นสว่างดีครับ อากาศถ่ายเทดีมาก แต่สิ่งที่ผม	

	 รู้สึกได้คือความสะอิดสะเอียน คลื่นไส้ แล้วก็เหม็นมาก ๆ เหม็นเหมือนฉี่แมว 	

	 ถ้าใครที่เลี้ยงสัตว์ก็คงพอจะนึกออกนะครับ ว่าถ้ามันกองรวมกันเยอะ ๆ มัน

	 จะเป็นยังไง (เริ่ม...,  23 ม.ค. 59)				  
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	 ตัวอย่างที่ 8

		  คราวนี้เป็นเสียงหมาหอน แต่น้ำ�เสียงนั้นเป็นเสียงของผู้หญิง

	 เหมือนกับผู้หญิงที่เลียนเสียงหมาหอนซึ่งมันทำ�ให้สติแทบจะแตกกระเจิง 

	 ผมกลัวมาก (ต้นสาย...และ...ปลายทาง, 4 ก.ค. 59)   		

	 จากตัวอย่างที่ 7-8 จะเห็นว่าผู้เล่าเรื่องผีเลือกใช้ข้อความว่า “เหม็นมาก ๆ เหม็น

เหมือนฉี่แมว”  และ “เสียงของผู้หญิงเหมือนกับผู้หญิงที่เลียนเสียงหมาหอน” มาเป็นส่วน

ขยายให้เห็นภาพเด่นชัดข้ึน ทำ�ให้ผู้อ่านเกิดจินตนาการและเกิดอรรถรสร่วมกับเรื่องผีที่ได้

อ่าน

	 2.4 การใช้มูลบท เป็นความรู้ท่ีได้จากการอนุมานหรือการคาดการณ์ตามหลัก

เหตุผลและเป็นความรู้ท่ีผู้พูดมักจะละไว้ในฐานท่ีเข้าใจโดยไม่กล่าวออกมาเป็นถ้อยคำ� 

(Diphadung, 2009: 37) โดยเรื่องเล่าผีจากเว็บไซต์ Pantip.com มีการใช้มูลบทที่บอก

อดีตเพียงอย่างเดียว เป็นการอนุมานได้ว่ามีเหตุการณ์บางอย่างเกิดขึ้นมาก่อนหน้าแล้ว

	 ตัวอย่างที่ 9

		  หลายนาทีผ่านไปผมก็ยังคงอยู่บนถนนเส้นเดิม อย่างไม่มีทีท่า

	 ว่าจะเจอกับทางออก ตอนนั้นยอมรับว่า เริ่มหวั่นใจขึ้นมาบ้างแล้ว ไม่ได้กลัว	

	 อะไรเลย นอกจากกลัวรถมันจะดับเอากลางทางเสียก่อน มืด ๆ แถวนี้ 

	 โดนปล้นคงไม่แปลกใจ (ต้นสาย...และ...ปลายทาง, 17 พ.ค. 59)

	 จากตัวอย่างท่ี 9 จะเห็นว่า ผู้เล่าเรื่องผีใช้ถ้อยคำ�ว่า “หลายนาทีผ่านไปผมก็ยัง

คงอยู่บนถนนเส้นเดิม” ซ่ึงอนุมานได้ว่าก่อนหน้าน้ีเขาได้อยู่บนถนนเส้นนี้มาแล้ว เพื่อส่ือ

ความหมายว่าตัวละครกำ�ลังประสบปัญหา คือหาทางออกจากถนนเส้นนี้ไม่ได้ ทำ�ให้ผู้อ่าน

เห็นภาพลำ�ดับเหตุการณ์และรู้สึกกลัวเพราะ ตัวละครไม่สามารถออกไปไหนได้

	 ตัวอย่างที่ 10

		  เธอสังเกตเห็นความผิดปกติของสามี จึงถามไถ่ด้วยความเป็นห่วง 

	 ก็ได้ความว่า สามีเธอฝันอีกแล้ว   ฝันว่ามีเงารูปร่างเดิมมานั่งอยู่ที่ปลายเตียง	

	 แล้วจับที่ข้อเท้าของเขาไว้ สายตานั้นจ้องมาที่เขาอย่างตั้งใจ เงานั้นดูน่ากลัว

	 แม้จะมองไม่เห็นอย่างชัดเจน แต่มันจะไม่รบกวนจิตใจเขาเท่านี้เลย... 

	 (อย่าลืม...ฉัน, 14 ส.ค. 59)   				             
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	 ตวัอยา่งที ่10 จะเหน็วา่ ผูเ้ลา่เรือ่งผไีดบ้รรยายวา่ “สามเีธอฝนัอกีแล้ว” ซ่ึงอนมุาน

ได้ว่าก่อนหน้าสามีของเธอเคยฝันถึงเหตุการณ์น้ีมาก่อน จากนั้นผู้เล่าเรื่องผีจึงได้บรรยาย

ต่อว่า “ฝันว่ามีเงารูปร่างเดิมมาน่ังอยู่ท่ีปลายเตียงแล้วจับที่ข้อเท้าของเขาไว้” ซึ่งอนุมาน

ไดว้า่กอ่นหนา้นีส้ามขีองเธอเคยฝนัเหน็เงาทีม่รีปูรา่งลกัษณะเชน่นีม้ากอ่น ขอ้ความทัง้หมด

จงึสือ่ความหมายวา่ สามขีองเธอฝันถึงเรือ่งเดมิซ้ำ� ๆ  จากมลูบทขา้งตน้ทำ�ใหผู้อ้า่นเหน็ภาพ

เหตุการณ์หรือการดำ�เนินเรื่องในเรื่องเล่าเป็นไปอย่างมีลำ�ดับ

	 2.5 การกล่าวเกินจริง เป็นการกล่าวสิ่งใดสิ่งหนึ่งที่เกินความเป็นจริง หรือไม่

สามารถเป็นไปได้ (Aungkanawin, 2004) ผู้เล่าใช้กลวิธีการกล่าวเกินจริงเพื่อเป็นการย้ำ�

ความรูส้กึทีม่ตีอ่ความหมายนัน้ให้เหน็เปน็เรือ่งสำ�คญัหรอืยิง่ใหญ ่(Rakmanee, 2006: 81) 

โดยเร่ืองเล่าผจีากเว็บไซตม์กีารใชก้ลวธิกีารกลา่วเกินจรงิเมือ่กล่าวถงึความรูส้กึของผูเ้ลา่เมือ่

พบเจอกับเหตุการณ์สยองขวัญและเมื่อกล่าวถึงความรู้สึกของผู้เล่าต่อการกระทำ�ของผี

	 ตัวอย่างที่ 11

		  แต่ที่วัดแห่งนี้ มันพร้อมใจกันหอนเป็นเวลานานเกือบครึ่งชั่วโมง 

	 หอนจนผมต้องเอาคลิปมาอัดไว้ และเป็นเสียงหอนโทนแปลก ๆ แหลม ๆ 

	 ฟังแล้วรู้สึกเย็นจับขั้วหัวใจ มันหอนเป็นเวลานานเกือบชั่วโมง  

	 (เดินทางเที่ยวทั่วไทยมา 100 กว่าวัน คืนที่หลอนที่สุด, 23 มี.ค. 59)   	                                 

	 ตัวอย่างที่ 12

		  ลูกตาเบิ่งกว้าง ผิวหน้าขาวๆ ปากคล้ำ�สีดำ� ...ร่างปริศนากำ�ลังนอน	

	 จ้องผมอยู่ใกล้ ๆ  สายตามันพุ่งลึกเข้าถึงหัวใจ ผมตกใจสุดขีด...ระยะห่างแค่	

	 เพียงฝ่ามือมีใบหน้าของผู้หญิงท่ีนอนตะแคงหัวจ้องผมอยู่ (เมื่อคืนใครมาส่ง 

	 ผม?, 21 มี.ค. 59)					     		

	 จากตวัอยา่งที ่11 ผูเ้ลา่เรือ่งผกีลา่ววา่ “เยน็จบัขัว้หวัใจ” ซึง่สือ่ความหมายให้เห็น

ว่าขณะนั้นผู้เล่ามีอาการหวาดกลัวมาก จนกระทั่งรู้สึกเย็นเข้าไปถึงขั้วหัวใจ ส่วนตัวอย่างที่ 

12 ผู้เล่าเรื่องผีกล่าวว่า “สายตามันพุ่งลึกเข้าถึงหัวใจ” ซึ่งสื่อความหมายให้เห็นว่าขณะนั้น

ผู้เขียนถูกสายตาของผีจ้องมองอย่างน่ากลัวเข้าไปลึกถึงหัวใจกำ�แพง อย่างไรก็ตาม ผู้เล่าใช้

การกลา่วเกินจรงิเพือ่สือ่อารมณแ์ละความรูส้กึของผูเ้ลา่ตอ่การกระทำ�ของผ ีซึง่ทำ�ใหผู้อ้า่น

เกดิอารมณร่์วมกบัผูเ้ลา่และเกดิอรรถรสในการอา่นมากขึน้ ทัง้นีก้ารกลา่วเกนิจริงเปน็กลวธิี

ที่เน้นย้ำ�ความรู้สึกของผู้เล่าที่มีต่อเหตุการณ์สยองขวัญที่ประสบ อีกทั้งยังทำ�ให้ผู้อ่านเกิด
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จินตนาการและอารมณ์ร่วมกับผู้เล่า

	 2.6 การกล่าวอ้าง คือการกล่าวอ้างถึงสิ่งท่ีทำ�ให้เกิดความน่าเชื่อถือหรืออยู่ใน

ความสนใจของผู้อ่าน เพื่อให้ผู้อ่านคล้อยตามและตัดสินใจทำ�ตามข้อมูลที่แนะนำ�ได้ง่ายขึ้น 

(Aramsuge, 2008) ผู้เล่าใช้กลวิธีการกล่าวอ้างเพื่อทำ�ให้ผู้อ่านคล้อยตามความคิดของผู้

เลา่โดยหยบิยกขอ้มลูบางประการทีม่คีวามนา่เชือ่ถอืมาอา้งองิประกอบการเลา่ถงึเหตกุารณ์

สยองขวัญหรือสถานที่เกิดเหตุการณ์สยองขวัญซ่ึงทำ�ให้ผู้อ่านเกิดความรู้สึกร่วมไปกับตัว

ละครและทำ�ให้ผู้อ่านเกิดความเชื่อว่าเรื่องผีที่เล่านั้นเป็นความจริง

	 ตัวอย่างที่ 13

		  อยู่ดี ๆ เพื่อนคนหนึ่งก็พูดขึ้นมาพลางตีแขนคนข้าง ๆ พอทุกคนหัน

	 ไปมองก็ตาโตกันหมด ดวงไฟสีแดงสองสามดวง วนอยู่รอบ ๆ บ้าน เหมือน	

	 พยายามมองหาอะไร หรือพยายามจะเข้าไป ผมมองด้วยความสงสัย แต่

	 เพื่อนผมกลัวหัวหดกันหมดแล้ว ทุกคนก็วิ่งกันป่าราบหมด (ต้นสาย...และ...	

	 ปลายทาง, 6 มิ.ย. 59)

	 จากตวัอยา่งท่ี 13 จะเหน็วา่ ผูเ้ลา่เรือ่งผใีชถ้้อยคำ�วา่ “ทกุคนกว็ิง่กนัปา่ราบหมด” 

เปน็การกลา่วอา้งโดยเหมารวมวา่ทกุคนประสบเหตกุารณท์ีท่ำ�ให้ตอ้งวิง่หนเีหมอืนกนัหมด

เชน่เดยีวกบัผูเ้ลา่ ทำ�ใหผู้อ้า่นเกดิความรูส้กึรว่มไปกบัตวัละครและทำ�ใหผู้อ้า่นเกดิความเช่ือ

ว่าเรื่องผีที่เล่านั้นเป็นความจริง    

	 ตัวอย่างที่ 14

		  แล้วเราก็เดินมาถึงบ้านที่เขาเล่ากันว่า มันเฮี้ยน บ้านนั้นเป็นบ้าน	

	 ใต้ถุนสูง บ้านทั้งหลังทำ�จากไม้ แค่ตัวบ้านนั้นก็ทำ�เอาขนลุกได้เลยทีเดียว 

	 ยังไม่นับดงกล้วย และต้นไม้ใหญ่ที่ล้อมรอบบ้านนั้นไว้หมด (ต้นสาย...และ...	

	 ปลายทาง, 6 มิ.ย. 59)               

	 จากตัวอย่างที่ 14 ผู้เล่าเรื่องผีใช้ถ้อยคำ�ว่า “เขาเล่ากันว่า มันเฮี้ยน” เป็นการ

กล่าวอ้างโดยอ้างว่ามีคนเคยเล่าต่อๆกันมาว่า บ้านหลังน้ีมีผีที่มีอำ�นาจและดุร้ายมากเพื่อ

ตอกย้ำ�ให้ผู้อ่านเชื่อว่าบ้านหลังน้ีมีผีท่ีดุร้ายอยู่จริง ทำ�ให้ผู้อ่านเกิดความเช่ือว่าเรื่องผีที่เล่า

นั้นเป็นความจริง
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สรุปผลการวิจัย อภิปรายผล และข้อเสนอแนะ	

 	 จากการศึกษาบริบทการสื่อสารของเรื่องเล่าผีจากเว็บไซต์ Pantip.com ตาม

แนวคิดชาติพันธุ์วรรณนาแห่งการสื่อสารของ Hymes พบว่าเร่ืองเล่าผีจากเว็บไซต์  

Pantip.com เป็นส่ือสาธารณะท่ีเปิดโอกาสให้ผู้ท่ีสนใจเรื่องที่เกี่ยวกับผีเข้ามาส่ือสาร

หรือมีปฏิสัมพันธ์โดยที่ไม่จำ�เป็นต้องเปิดเผยตัวตนว่าเป็นใคร  โดยมีจุดมุ่งหมายของการ

ปฏิสัมพันธ์ คือการบอกเล่าเรื่องราวเก่ียวกับผี การแลกเปลี่ยนความคิดเห็น รวมทั้งการ

ให้คติเตือนใจ และให้ความบันเทิงแก่ผู้อ่าน โดยท่ีไม่มีข้อจำ�กัดในเร่ืองของเวลาและสถาน

ที่ เปรียบเสมือนชุมชนหรือสังคมเสมือนจริงที่สามารถเข้ามาแลกเปล่ียนความคิดเห็นหรือ

แลกเปลี่ยนประสบการณ์ได้อย่างเสรี นอกจากน้ีการใช้กลวิธีทางภาษาที่หลากหลายยังส่ง

ผลให้ผู้อ่านเกิดความกลัวและเชื่อเรื่องเล่าเหล่านั้น 

	 ผลการวิจัยดังกล่าวสอดคล้องกับ Worrasetrthasak (2005) ที่ได้ศึกษาเรื่องเล่า

สยองขวัญของรายการวิทยุ “เดอะช็อค” แล้วพบว่าภาษามีส่วนในการกระตุ้นให้ผู้รับสาร

เกิดความสนใจและติดตามเรื่องเล่าผีตั้งแต่ต้นจนจบ ดังนั้นการศึกษาเรื่องเล่าผีในเว็บไซต์ 

pantip.com จึงแสดงให้เห็นว่า แม้วิธีการเล่าเรื่องผีจะเปลี่ยนแปลงไปจากอดีต กล่าวคือ

จากเดมิทีมี่การเลา่เรือ่งผแีบบปากตอ่ปาก แตใ่นปจัจบุนัเรือ่งเลา่ผนีัน้ยงัคงผลติซ้ำ�และไดร้บั

การถา่ยทอดผา่นเทคโนโลยทีีท่นัสมัยข้ึน เชน่ ผา่นกระทูใ้นเวบ็ไซตซ์ึง่เปน็เครอืขา่ยออนไลน ์

ทำ�ให้ความคิดความเชื่อเรื่องผียังคงอยู่ในสังคมไทยต่อไป 

	 อยา่งไรกต็าม ควรมกีารศกึษากลวธิกีารเลา่เรือ่งผจีากเวบ็ไซต ์Pantip.com ในแท็

กอืน่ๆ เชน่ แทก็ความเชือ่สว่นบคุคล แทก็สิง่ลีล้บั เปน็ตน้ เพือ่จะไดเ้หน็องคป์ระกอบการสือ่สาร

และกลวธิทีางภาษาทีใ่ชใ้นการเลา่เรือ่งผวีา่มคีวามเหมอืนหรอืแตกตา่งกนัอยา่งไร และควร

ศกึษากลวธิกีารเล่าเรือ่งผจีากขอ้มลูในสือ่ประเภทอืน่เพิม่เตมิ เชน่ นติยสาร สือ่วทิย ุโทรทศัน ์

รวมทั้งหนังสือเรื่องเล่าผีท่ีวางจำ�หน่ายท่ัวไปตามร้านหนังสือ เนื่องจากส่ือแต่ละประเภทมี

กลุม่เป้าหมายในการสือ่สารทีแ่ตกตา่งกนั ดังนัน้กลวิธีการเลา่เรือ่งผอีาจมคีวามแตกตา่งกนั 
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